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БИБЛИОГРаФИЈа ГРОЗДаНЕ ОЛУЈИћ

I РОМаНИ

1. ИЗДаЊа И ПРЕВОДИ РОМаНа ИЗЛеТ У НеБО

а)
Излет у небо, Сарајево: Народна просвјета, 1958.
Излет у небо, Београд: Народна књига, 1984.
Излет у небо (Брајево писмо), свеска 1–2, Београд: „Филип Вишњићˮ, 1996.
Излет у небо, Београд: Српска књижевна задруга, 2010.

б)
Une excursion dans le ciel, roman traduit du serbo-croate par Paul Grégor, Paris: 

Capricorne, Rene Julliard, 1960. (француски)
Une excursion dans le ciel, roman traduit du serbo-croate par Paul Grégor, editeur 

Deurne-Anvers, Collection du XX siecle, Walter Beckers, б. г. (француски)
An Excursion to the Sky, Translated from the Serbo-Croatian by Kenneth Johnstone, 

New York, NY.: E.P. Dutton; 1961. (енглески)
Ein Ausflug in den Himmel, Miodrag Vukić, Britta Titel, Freiburg im Breisgau: 

Hyperion-Verlag, 1962. (немачки)
Udflugt til Himlen, translated by Lise Iversen, Kobenhagen: Nyt Nordisk Forlag / 

Arnold Busck, 1962.  (дански)
En Utflukt I Himmelen, oversatt av Tryggve Norum, Oslo: Gyldendal Norsk Forlag, 

Oslo, 1962.  (норвешки)
An Excursion to Heaven, translated from the Serbo-Croatian by Kenneth Johnstone, 

London: Hodder & Stoughton, 1962.
Geteisterde Jeugd, vertaling H. van Teylingen, Amsterdam / аntwerpeen: 

Wereldbibliotheek N.V., 1963. (холандски)
Una excursion por le cielo, traduccion de Manuel de la Prada, España, Barcelona: 

Plaza & Janes, S. A, 1964. (шпански)
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Vylet do neba, Elena Fifikova & Andrej Vrbacky, Bratislava, Chehoslovakia ‒ 
ČSSR: Smena, 1965. (чешки)

Излет у небо, превод Шив Кумар Баталви, Њу Делхи: Navyng Rublisher, 1968. 
(панџаби транскрипција)

2. ИЗДаЊа И ПРЕВОДИ РОМаНа ГЛАСАМ ЗА љУБАВ

а)
Гласам за љубав, Ријека: Отокар Кершовани, 1963.
Гласам за љубав, библиотека „Распустˮ, приредио александар Јовановић, 

Београд: Нолит, 1978.
Гласам за љубав, библиотека „Распустˮ, приредио александар Јовановић, 

Београд: Нолит, 1983.
Гласам за љубав, Загреб: Младост, 1983.
Гласам за љубав, Загреб: Младост, 1985.
Гласам за љубав, Библиотека „Распустˮ, Београд: Нолит, 1985.
Гласам за љубав, приредио александар Јовановић, Београд: Bookland, 1996.
Гласам за љубав, приредио Драган Лакићевић, Београд: Bookland, 2003.
Гласам за љубав, Подгорица: Народна књига, 2007.
Гласам за љубав, Подгорица: Народна књига, 2009.
Гласам за љубав, Подгорица: Народна књига, 2011.
Гласам за љубав, приредили александар Јовановић и Зорана Опачић, Београд: 

Учитељски факултет, 2012.
Гласам за љубав, Чачак: Пчелица, 2013.

б)
Geteisterde Jeugd, Hendrik van Teylingen, Wereldbibliohteek N. V., амстердам, 

1963. (холандски)
Hlasujem za lásku, zo srbochorvátskeho originály preložili Elena Fifiková a Andrej 

Vrbacký, Bratislava: Smena, 1965. (словачки)
A szerelemre szavozok, Zoltán Csuka, Budapest: Kossuth Könvvkiado, 1965. 

(мађарски)
Liebe ist wie ein Apfel, aus dem Serbo-Kroatischen von Anica Günther, Hamburg: 

Hoffmann und Campe, 1966. (немачки)
Votoj për dashuni, Vehap Shita, Prishtinë: Rilindja, 1968. (албански)
Голосую за любовь, з сербсько-хорватської переклав Юрій авдеев, Київ: Мо-

лодь, 1968. (украјински)
Liebe wie ist ein frischer Apfel, Anica Günther, Rowohlt, Рајнбек, 1969. (немачки)
Liebe ist wie ein frischer Apfel, aus dem Serbokroatischen übertragen von Anica 

Günther, BDR: Rowolhlt, 1969. (немачки)
Rakkaus on kuin Raikas Omena, suomentanut Kyllikki Heikkenen, Arvi A. Karisto 

Osakeyhtiö, Hämeenlinna, 1971. (фински)
Hlasuju pro lásku, Jaroslava Janoušová, Praha: Albatros, 1972. (чешки)
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Votez pentru Dragostе, traducere din limba sîrbă de George Bulic, Bucuresti: 
Albatros, 1980. (румунски)

Голосую за любовь, татјана Протогеновна Попова, Москва: Радуга, 1990. 
(руски)

Гласам за љубов, Велко Неделковски, Детска радост, Скопље, 1990. 
(македонски)

Гласувам за любовта, превод от сръбски Ганчо Савов, София: Балкани, 
2009. (бугарски)

3. ИЗДаЊа И ПРЕВОДИ РОМаНа Не БУДИ ЗАСПАЛе ПСе

а)
Не буди заспале псе, Београд: Просвета, 1964.

б)
Nie budź śpiących psów, превод Maria Krukowska, Warszawa: Państwowy 

Instytut Wydawniczy, 1968. (пољски)

4. ИЗДаЊа И ПРЕВОДИ РОМаНа ДИВље СеМе

а)
Дивље семе, Београд: Просвета, 1967.
Дивље семе, Београд: Bookland, 2005.

б)
Vadhajtás, fordította Csuka Zoltán, Budapest: Kossuth Könyvkiado, 1970. 

(мађарски)
Wild Seed, translated by Gertrud Graubart-Champe, London: Quartet Books, 

1974. (енглески)
Wild Seed, translated by Gertrud Champe, New Delhi: Sterling Publishers Pvt. Ltd., 1975.
Villikylvö, suomentanut Olli Wallu, Hämeenlinna: A. A. Karisto Oy, 1982. (фински)

5. ИЗДаЊа И ПРЕВОДИ РОМаНа ГЛАСОВИ У ВеТРУ

а)
Гласови у ветру, Београд: Српска књижевна задруга (три дивот издања), 2009.
Гласови у ветру, Београд: Рингиер, Српска књижевна задруга, 2010.

б)
Des voix dans le vent, traduit du serbo-croаte (Serbie) par Alain Cappon, 

Montfort-en-Chalosse: Gaïa Еditions, 2013. (француски)
Голоса на ветру, превод с сербского Ларисы Савельевой, Псков: Лемакс Из-

дательство, 2013. (руски)
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Voci nel vento, Traduzione di Danillo Capasso, Bari, Italy: Stilo Editrice, 2018. 
(италијански)

Гласове Във Вятъра, Ганчо Савов, София: Maga Welding LTD, 2013. 
(бугарски)

Voci în vânt / Grozdana Olujić; traducere de S. Lǎzǎreanu, одломак романа Гласо-
ви у ветру, Libertatea, An 64, nr. 5 (фебруар 2010), 9. (румунски)

6. ИЗДаЊа РОМаНа ПРежИВеТИ ДО СУТРА

Преживети до сутра, Београд: Српска књижевна задруга, 2017.

II ЗБИРКЕ ПРИПОВЕДаКа, БаЈКЕ, ЕСЕЈИ

а)
Писци о себи, Београд: Младо поколење, 1959.
Афричка љубичица, приредили Марко Недић, тања Крагујевић-Вујић, Бео-

град: Народна књига,1985.

б) Збирке бајки
Седефна ружа и друге бајке, Загреб: Младост, 1979.
Небеска река и друге бајке, Загреб: Младост, 1984, 1986.
Звездане луталице, Београд: Просвета, 1987.
Камен који је летео и друге бајке, Београд: БИГЗ, 2002.
Вилењакова тајна и друге бајке, избор и поговор Марко Недић, Београд: СКЗ, 2003.
Снежни цвет и друге бајке, Београд: Bookland, 2004.
Јастук који је памтио снове и друге бајке, Београд: Bookland, 2007.

в) Остала издања и избори бајки
Бајке, лектира за 4. разред основне школе, избор и поговор Воја Марјановић, 

Београд: Нолит, 1987, 1988, 1989, 1990, 1991.
Принц облака, избор бајки, изабрала и приредила Оливера Шијачки, Нови 

Сад: Завод за издавање уџбеника, 1988.
Бајке, приредио Велимир Милошевић, Сарајево: „Веселин Маслеша”, 1988.
Принц облака и друге бајке, приредио Велимир Милошевић, Сарајево: Свје-

тлост, 1990, 1992.
Бајке, изабрао и приредио Воја Марјановић, Београд: Нолит, 1991, 1992.
Принц облака, изабрала и приредила Оливера Шијачки, Нови Сад: Знање, 1992.
Принц облака, изабрала и приредила Оливера Шијачки, Београд: Завод за уџ-

бенике и наставна средства, 1992, 1994, 1995, 1997, 1999, 2003, 2006.
Месечев цвет, бајке, приредила Оливера Шијачки, Нови Сад: Змај, 1995; 

1996, 1997, 1998.
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Дечак и принцеза: изабране нове бајке, поговор Милица Мићић-Димовска, 
Нови Сад: Матица српска, 1996.

Седефна ружа и друге бајке, приредио Ласло Блашковић, Нови Сад: ИНГ ко-
мерц, 1996.

Небеска река и друге бајке, Пожега: Епоха, 1996.
Маслачак, поговор Љиљана Мађаревић, Нови Сад: Образовање, 1996.
Принц облака, изабрала и приредила Оливера Шијачки, Београд: Завод за уџ-

бенике, 1997.
Златокоса, приредио Ласло Блашковић, Нови Сад: ИНГ комерц, 1997, 2002, 2007.
Белутак, Нови Сад: Школска књига (лектира за 4. разред), 1997.
Брег светлости: бајке, приредио андреј Чипкар, Нови Сад: тодор, 1997.
Златни тањир и друге бајке, поговор Зорица турјачанин, Бања Лука: Глас 

српски, 1998.
Седефна ружа, приредио Драган Лакићевић, Београд: Bookland, 1998.
Месечев цвет, бајке, приредила Оливера Шијачки, Нови Сад: ИтП Змај, 1998.
Небеска река и друге бајке, приредио Драган Лакићевић, Београд: Bookland, 2001.
Галебова стена, приредио Никола Страјнић, лектира за 4. разред осн. школе, 

Београд: Драганић, 2001, 2002, 2005, 2007.
Звездане луталице, Београд: Bookland, 2002.
Звездане луталице, Београд: Bookland, 2002.
Златокоса, избор Ласло Блашковић, Нови Сад: Ризница златних речи, 2002.
Златни тањир (лектира за основну школу), Нови Сад: ЗД+, 2002.
Седефна ружа, избор Нада Јанковић, Ваљево: Мерлин компани, 2003.
Бајке (избор), школска лектира за 5. разред основне школе, приредио Цвије-

тин Ристановић, Српско Сарајево: Завод за уџбенике и наставна средства, 2004.
Галебова стена, избор Никола Страјнић, Београд: Драганић, 2004, 2007.
Белутак, Нови Сад: Школска књига, 2007.
Олданини вртови,  Београд: Bookland, 2008.
Дивно чудо, приредио Ласло Блашковић, Нови Сад: Ризница лепих речи, 2008.
Олданини вртови, приредио Драган Лакићевић, Београд: Bookland, 2008.
Чаробна метла, избор Ружица Ватиница, Нови Сад: Знање, 2009.
Вилина кутијица, Београд: Српска школа, 2009.
Волшебноја метла, на руском, Подгорица: Народна књига, 2009.
Небеска река, избор Драган Лакићевић, Београд: Bookland, 2009.
Дечак који је тражио срећу, избор Радмила Гикић-Петровић, Нови Сад: 

Дневник, 2009.
Звездане луталице, Чачак: Пчелица, 2011.
Сабране бајке, прирeдила Зорана Опачић, Библиотека Мали принц, књ. 1, 

Београд: Учитељски факултет, 2011.
Бајке за памћење, Подгорица: Завод за уџбенике и наставна средства, 2012.
Татагина деца, избор Радмила Гикић-Петровић, Нови Сад: Орион, 2014.
Патуљков венац и друге бајке, Чачак: Пчелица, 2014.
Вилина кутијица, приредила Зорана Опачић, Београд: ЈРЈ, 2015, 2018.
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Чаробна птица, приредио Ранко Павловић, Бањалука: арт сцена, 2016.
Били су деца као и ти, приредила Зорана Опачић, Београд: Bookland, 2017.

Напомена: Збирке бајки издате су у Русији, Украјини, Литванији, Словачкој, 
Чешкој, Немачкој, Пољској, Кини, тајвану, Словенији, Македонији, Индији – на ен-
глеском, панџаби, хинди и орија језику, у Израелу, СаД, Великој Британији, Грчкој, 
Румунији, турској. Преведене су, такође, на русински и мађарски језик, a две бајке 
преведене су и на италијански језик.

III РаДИО-ДРаМЕ

Нешто на друму, редитељ Бода Марковић, драмски програм Радио Београда, 1969.
Дуле Абисинац, редитељ Радослав Лазић, драмски програм Радио Београда, 

1. 5. 1969.
Бубна опна, редитељ Олга Брајовић, драмски програм Радио Београда, 18. 9. 1974.

IV аНтОЛОГИЈЕ

Призивање светлости, Антологија савремене поезије Индије, Београд: Рад, 1979.
Антологијa љубавних бајки света, Београд: СКЗ, 2001.

V СаМОСтаЛНИ тЕКСтОВИ

а) Приповедна проза
„La Violeta africana” (Афричка љубичица),  La Battana, no. 57, 1980.
„трећи тањир”, Летопис Матице српске, год. 159, књ. 431, св. 4 (април 1983), 

587–597.
„Auf der langen, langen strasse – der gesichter” (На дугој, дугој улици – лица), 

Jugoslawische Erzahler der Gegenwart, Stuttgart: Reclam Verlag, 1962.
„Lahme Vögel” (Сакате птице), aus Barbara Sparing, Moderne jugoslawische 

Prosa, Berlin: Verlag Volk und Welt, 1969, 149–154.
„Leaves, Paths, Echoes” (Лишће, стазе, гласови), And the Stream Flews Down, 

India, New Delhi: Parag Prakastan, 1979.
„An African Violet” (Афричка љубичица), A Collection od International Writing 

2PLUS2, Switzerland, Losana: Mylabris press, 1986.
„Das Spiel” (Игра), translated by Barbara Antkowiak, In: Milo Dor, Das schwarze 

licht, ÖBV, Beograd: Prosveta, 1990.
„The Game” (Игра), translated by Christina Pribicevic-Zoric, Cimarron Review 

(Contemporary Yugoslavian Poetry and Prose in Translation), nо. 96, 1991, pp. 53–56.
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„On the long, long street – faces: a short story from Yugoslavia” (На дугој, дугој 
улици – лица), Pen International, Vol. XLIII, numb. 2, The International Pen Foundation, 
1993, pp. 54–59.

„On the long, long street – faces: a short story from Yugoslavia” (На дугој, дугој 
улици – лица), selected and translated by Dina Katon Ben-Zion, Stories from Yugoslavia: 
Serbia, Israel, 1993.

„On the long, long street – faces” (На дугој, дугој улици – лица), In: Mid-American 
Review, Vol. XI, Number 1, 1997, pp. 247–254

„афричка љубичица”, Рашка, год. 37, бр. 31, 1997, 7–11.
„трећи тањир”, у: Безгласни крик, савремена женска прича, Београд: Просвета, 69–86.
„The African violet” (Афричка љубичица), In: The Prince of fire: an anthology of 

contemporary Serbian short stories, by Radmila Jovanović-Gorup; Nadežda Obradović, 
Pittsburgh, Pa.: University of Pittsburgh Press, 1998.

„The Game” (Игра), translated by Christine Pribicevic-Zoric, P.E.N. International, 
London, Great Britain, 2001.

„Голо око”, у: Рајко Лукач, Антологија српских књижевница, Београд: Zepter 
Book World, 2003.

„Играˮ, „Голо окоˮ, „трећи тањирˮ, у: Славица Гароња, Врт наде, Антологија 
женске приповетке од 1950. до данас, Београд: Вукотић медиа, 2017.

б) Бајке ван збирки
„Dangdai Waiguo Ertongg Wengxie Zuopinhuan-Tong Hua Juan” (Златна краба), 

Anthology of the World Fairy Tales, превод на кинески Liu Xin Quan, Кина, 1983.
„The Mirror” (Огледало), translated by J. Kessler, Translation, Columbia University 

Journal of Literary Translation, Vol. XI, Fall 1983, New York, USA.
„татагина деца”, Улазница, год. 18. бр. 95, 1984, 13–16.
„The Seagulls` Rock” (Галебова стена), Margin 8, Issue 5, A Quarterly Magazine 

for Imaginative Writing and Ideas, Edited by Robin Magowan and Walter Perree, Scotland, 
1989, pp. 54–57.

„The Bewitched Burr and Other Tales” (Зачарани чичак и друге бајке), In: 
Conjunctions, Fables, Yarns, Fairy Tales, Edited by Bradford Morrow, 8, spring 1992.

„Звоно које је опомињало”, Мали Невен, бр. 111 (дец. 1995), 24–27.
„О ораху, једној Минги и осталом”, у: Слободан ж. Марковић, Златна књига 

(антологија књижевног стваралаштва за младе), Београд: Просвета, 1996, 157–166.
„Месечев цвет”, у: Драгољуб Јекнић, Антологија српске књижевности за децу, 

2 књига (Приче), Београд: МаК, 1996, 310–305.
„Златопрста”, Алманах, Сомбор: Учитељски факултет, 1998, 260.
„Бајка о воденом цвету”, „Сунчево дрвце”, „Бајка о листу” (за Мали Невен из 

необјављених рукописа Гроздане Олујић), Мали Невен, бр. 151 (септ. 1999), 18–19.
„Мирунин вео”, у: тиодор Росић, Вилинске приче, Ниш: Бајка, 2003, 155–164.
„Патуљков венац”, у: тиодор Росић, Патуљци и дивови, Ниш: Бајка, 2004, 14–19.
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в) Есеји
„Добре сенкеˮ, Поља, год. 3, бр. 3, 1957, 11.
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